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SMLOUVA O DÍLO
Výzva k podání nabídek č. 199 v kategorii 63 — Výroba dříví kombinací technologií na LS

Jablonec nad Nisou, revír Jilemnice

Ev. č. zakázky: 099/2019/142/4140

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zakonik“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: Oblastního ředitelství východní Čechy,

na základě podpisového řádu

bankovní spojení: Komerční banka, a.s.

číslo účtu: 26300511/0100

(dále jako „objednateľ“) na stranč jedné

Lesy Dolejš s.r.o.

se sídlem č.p.19, 568 02 Kukle

IČO: 275 31 503
DIČ: CZ27531503
zapsaná v obchodním rejstčíku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl C, vložka

24440

zastoupené: ©Miroslavem Jerychem, jednatelem

bankovní spojení: © Česká spořitelna, a.s.

číslo účtu: 992446389/0800

(dále jako „zhotoviteľ“) na strané druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):

I.

Uvodni ustanoveni

1. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
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oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem Výroba dříví kombinací technologií — KŘ Liberec.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 24.09.2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

K podání nabídky byli vyzváni všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie
DNS.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
těžební činnosti a činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.)
specifikované zejménav čl. II. smlouvya příloze č. 1 smlouvy — Ceník (dále též „ceník“).
Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit
zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů
předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést
činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou.
Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy
jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený zhotovitelem, který obsahuje
minimálně údaje o zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím
rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších
předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem
podle písmene a), b) anebo c),

©) nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho
prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plněním této smlouvy.

f) není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve
smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,
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popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající

mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

»

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. £) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochazi)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví kombinací

technologií zahrnující především následující činnosti:

těžba dříví včetně druhování a manipulace,

vyvezení vytěženého dříví na lokalitu OM vyvážecí soupravou, roztřídění dle

vyrobených sortimentů a ukládání dříví do skládek,

rozřezání nezužitkovatelné hmoty nehroubí' vztahující se k těžené dřevní hmotě

do maximálně dvoumetrových sekcí,

adjustace a příjem dřevní hmoty,

(dále též souhrnně jako „těžební činnosti“)

 

'Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu.
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a dále činnosti stěmito související (např. vyklizováni klestu po těžbě, provedení

potěžebních úprav apod.).

Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

3000 m?.

Množství dříví (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až o +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

po které má být smlouva v účinnosti.

III.

Místo pluční, základní zásady

Místo plnční: LS Jablonec nad Nisou, revír Jilemnice.

Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnostizhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu. Zahájením provádění činností ve smyslu

smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II. smlouvy.
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IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

1.. Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

2.. Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

3: Príjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo

měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly

pro měřenía třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na

užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.

Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy v příloze č. 2 smlouvy —

Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

4.. Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a v souladu se

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

5. Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností
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včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,

potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedenémv čl. II. odst. 3 smlouvy činí 801 100,- Kč bez DPH.

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako

součin množství skutečně zpracovaného (i přiblíženého) (popř. skutečně

zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m? (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku) uvedené v ceníku. Ceny uvedené vceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.

Platebni podminky

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou

na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude

zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečnč poskytnutého, řádně

dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je

oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené

v předcházejícím kalendářním měsíci.

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy

a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,

resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období
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(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli

vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

- případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazuji-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem

požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle

smlouvy.

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.
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Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyžadovanými vsouvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo

k únikům oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to

prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

i) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

j) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

1) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických
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památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to vtermínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)

a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní

zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu

dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu

vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku

České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

Str.9z 14



 

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení $$ 32

odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona č.

133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VIII.

Smluvní pokuty a úrok z prodlení

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanací

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m“

předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo

zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,a to ve výši

50 Kč za každý 1 m? dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý

i započatý kalendářní měsíc prodlení,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh

či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. i) smlouvy,

ato ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,

f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m?

neoprávněně vytěženého dříví,

©) při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů

stanovené zadávacím listem, a to ve výši 100 Kč za každý 1 m? vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci

pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,
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i) se prohlášení zhotovitele včl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Kč.

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

3.. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelemztitulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.03.2026, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 801 100,- Kč,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

2. V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy.

3. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

4. Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů

do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem

(s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

 

2 Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) ažj) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.

Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa: Novoveská 61, 466 01 Jablonec n. N.

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Miroslav Jerych

funkce: jednatel

adresa: č.p. 19, 568 02 Kukle

email:

tel.:

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze

smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.

XI.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.
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Le Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vžniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je

vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.
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6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 5 - Zásady požární ochrany

Za objednatele:

 

Ing. Karel Fier

ředitel OŘ východní Čechy

Za zhotovitele:

Miroslav Jerych

jednatel

Lesy Dolejš s.r.o.
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Příloha č.1 — ceník

 

Dynamický nákupní systém
 

 

 

vroba dříví kombinaci technologií
 

 

kód zakázky: [247510

název zakázky:|LR 12- kombinace

číslo OJ:|247

název OJ:|LS Jablonec nad Nisou

číslo OR/LZ:|947

název OR/LZ:|OR východní Čechy

vyméra [ha]:|850

 

 

 

 

 

   
 

Obchodní firma/název:|Lesy Dolejš s.r.o.

 

 

Sídlo/místo podnikání:|Kukle 19, 568 02 Svitavy
 

Právní forma:|Společnost s ručením omezeným
 

ICO:|27531503
 

DIĆ:|CZ27531503
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní) |C 24440/KSHK Krajský soud Hradec Králové
 

Bankovní spojení:| 992446389/0800
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího fízení: |Jerych Miroslav
 

Telefon:
 

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:|
 

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení: [Jerych Miroslav
 

Telefon na kontaktní osobu:|
 

E-mail na kontaktní osobu:[
 

Nabídková cena (NCcgikem) bez DPH
 

301 100 Kč  
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-Hení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25% účasti společníka vobchodní společnosti,

-Boddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikací (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní

společnosti a

-Bokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovýmvlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. 82 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

IBodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)epříloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)apříloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanosta nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

I.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášení či vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

Ill.Bodavatel timto čestně prohlašuje, že

a)Bleni ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001—dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)íšení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)Bení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,kterýje z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku a

d)fého poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nacházívRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacházívBělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].

Příloha č.1 — ceník

 

Dynamický nákupní systém
 

 

 

vroba dříví kombinaci technologií
 

 

kód zakázky: [247510

název zakázky:|LR 12- kombinace

číslo OJ:|247

název OJ:|LS Jablonec nad Nisou

číslo OR/LZ:|947

název OR/LZ:|OR východní Čechy

vyméra [ha]:|850

 

 

 

 

 

   
 

Obchodní firma/název:|Lesy Dolejš s.r.o.

 

 

Sídlo/místo podnikání:|Kukle 19, 568 02 Svitavy
 

Právní forma:|Společnost s ručením omezeným
 

ICO:|27531503
 

DIĆ:|CZ27531503
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní) |C 24440/KSHK Krajský soud Hradec Králové
 

Bankovní spojení:| 992446389/0800
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího fízení: |Jerych Miroslav
 

Telefon:
 

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:|
 

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení: [Jerych Miroslav
 

Telefon na kontaktní osobu:|
 

E-mail na kontaktní osobu:[
 

Nabídková cena (NCcgikem) bez DPH
 

301 100 Kč  
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STRETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-Hení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25% účasti společníka vobchodní společnosti,

-Boddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikací (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní

společnosti a

-Bokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovýmvlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. 82 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

IBodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)epříloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)apříloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanosta nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

I.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášení či vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

Ill.Bodavatel timto čestně prohlašuje, že

a)Bleni ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochranyve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001—dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)íšení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)Bení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,kterýje z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku a

d)fého poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nacházívRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacházívBělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].

PFI’loha 6.1 — cenl'k

I 1flynamicky nakwmi systém
‘5. V‘Qrczba {ii‘hrl Born? '01 testfmcicgtix’

ko'd zaka’zky: 247510
nézev zaka'zky: LR 12- kombinace

Eislo OJ: 247
nézev OJ: LS Jablonec nad Nisou

éislo ofi/Lz: 947
nézev OR/LZ: OR vychodm' Cechy
vY/méra [ha]: 850

Obchodnlfirma/nézev: Lesy Dolejé s.r.o.
Sidlo/misto podnika’nl’: Kukle 19, 568 02 Svitavy

Prévniforma: Spoleénost s ruéenl'm omezeny’tm
Ito: 27531503
DIC: C227531503

Spisova’ znaéka ve veFejném rejstFI'ku (je-li relevantnl’) C 24440/KSHK Krajsky’l soud Hradec Krélové
Bankovni spojeni: 992446389/0800

Osoba oprévnéné zastupovat Uéastnika zadévaciho Fl’zenl': Jerych Miroslav
Telefon:

E-mail OEastnika zadévaclho Fizenl’ pro elektronickou komunikaci:
Kontaktni osoba OEastnika v zadévacfm Fizem’: Jerych Miroslav

Telefon na kontaktnl‘osobu:
E~mail na kontaktniosobu:

Nahidkové cena (NCQLKEM) bez DPH

801 1.00 Ké

A. Cesmé PROH1A§ENIO NEEXISTENCI STiiETU ZAJML'J dle usL 5 4b zzikona a. 159/2006 5b., 0 stiexu za'jma, ve znénf pazdéjEich pFedpisfi (déle
Jen "zékon o skfetu za'jmfl") - doklad k proka‘zénl splnénl zadévacl podmlnkystanovené zadavatelem ve Wzvé k podénl nabldky

Dodavatel timto Eestné prohlaiuje, ie:
-Eeni obchodm‘ spoleinosu', ve které veFejaunkcionéfuvedenyvust. § 2 odst. 1 pism. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stfetu zéjmfi (tj. Elen
vlédy nebo vedoucijine’ho fistFedniho sprévnlho Ufadu, vjehoi éele nenl Elen vla’dy) nebo jlm ovlédané osoba vlastnl podll pfedstavujicf
alespofi 25 % Uiasti spoleém’ka vobchodni spoleénosn,
-Eioddodavatel, prostfednictvim kterého dodavatel prokazuje kvallfikacl (existuje~li takoW), nenl obchodnl spoleénosfl, ve které vefea/
funkcionéfuvedenvv ust. § 2 odst. 1 pism. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stfetu za’jmfi (tj. élen vlédynebo vedoucijiného ustfednfho sprévnl’ho
uiadu, vjehoi Eele nenl Elan vlédy) nebo Jim ovla’dané osoba vlastnf podil pfedstavujicl alespofi 25 % L'Iéasti spoleénika vobchodnl
spoleénosti a
-¥iokud je obchodnl’ spoleénosu’, jeho skuteEa majitelem vpostavenl osobys koncovy’m vlivem, anl skumEny’m majitelem Vpostavenf
osoby: konco vlivem jeho ph‘padne‘ho poddodavatele,jehoi prostfednictvim dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takow
poddodavatel obchodnl spoleénosfi, nenlvefejnv funkclonéfuvedea ust. § 2 odst.1, plsm.c)zékona o stFetu zéjmfl.

a. CESTNE PROHLA§ENf VE VECI PLNENI MEZINARODNFCH SANKCI-doklad k prokézénl splnénr zadévaci podmlnkynanovené zadavatelem ve
Wzvé k podénlnabfdkv.
|.Dodavate| timto éestné prohlaEujel ie nenlosobou, subjektem anl orgénem uvedenVrn:
3MB! pfiloze | naFI'zeni Rady (ES) E. 765/2006 ze dne 18. kvéma 2006, o omezujicich opafienlch vzhledem k situaci v Bélorusku a k zapojenl
Béloruska do ruské agrese proli Ukrajiné, ve znénl pozdéjfilch pfedpisfi,
bmpflloze I nafl‘zenf Rady(EU) é. 208/2014 zc dne 5. bfezna 2014 0 omezujl’cich opatfenlch vfléi nékten’lm osobém, subjektflm a orgénflm
vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znénl pozdéjélch pfedpisfl anl
c)§ZpFiloze l naFI’zenI’ Radv(EU) 13. 269/2014 ze dne 17. bfezna 2014 o omezujlcich opatfenlch vzhledem k éinnostem naruéujlclm nebo
ohruiujlclm uzamnl celistvost, svrchovanosta neza'vislost UkraJInv, ve znéni pozdéjElch piedpisfl
ani nenl’ osobou, subjektem nebo orgénem s takovou osobou, subjeklem nebo orgénem spojenY/m.
ll.lodavate| timto éestné prohlaiuje, i9. nezpilstupnl’ osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vél. I. tohoto éestného prohléSenl 6i vjeho
prospéch iédne’ finanénl prostfedkyani hospoda’Fské zdroje, a to nejen vsouvislosti s pfl’panm plnénim ‘e’to Vefejné zakézky.
HlDodavatel timto éestné prohlafiuje, ie
a)Elen[ rusky’m sta'tnim pfisluénikem (popije osobou pouiivajlci mezinérodnl ochra nyve smyslu smérnice Evropského parlamentu a Radv
2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popfipadé doéasné ochranvve smyslu smérnice Rady 2001/55/ES ze dne 20, éervence 2001—da’le jen
,.osoba poilvajici mezinérodni ochrany"), ani nenf fyzickou Ei prévnickou osobou, subjektem Ei orga’nem se sldlem vRusku,
b)i‘Jenl pra'vnickou osobou, subjektem nebo orgénem, kteryje 2 Vice nei 50 % pfl’rno Ei neph’mo vlastnén rusky’rm stétnim pfisluénikem (popF.
Je vlastnén osobou poilvajfcl mezlnérodnl ochrany), fyzickou Ei prévnickou osobou nebo subjektem Ei orgénem se sldlem v Ruskul
c)EenI’fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orga’nem, kten’rjedné ime’nem nebo na pokyn ruského stétnl’ho pfislu§nika (s
iimkou osobypoil'vajici mezina’rodni ochrany) anebo fyzické Ei prévnicke’ osoby nebo subjekku Ei orga‘nu se sl’dlem vRusku, nebo osoby,
subjektu nebo orgénu, kten’rje 2 Vice nei 50% pfl’mo Ei nepFimo vlastnén ruskym sta’mim pfisluinl‘kem (s Wjimkou osoby poilvajicl
mezinérodnl ochrany) anebo fyzickou Ei pra'vnickou osobou nebo subjektem (:i orga’nem se sfdlem v Rusku a
d)l‘ého poddodavatel Ei jeho poddodavatelé, kteFi se budou podilet na plnénivefejné zakézkyz Ea'sfi odpovldajicn’vice nei 10% hodnoly
této vefejné zakézkysplfiujl a budou splfiovat podmlnkyve smyslu odst. Ill. plsm. a), b) a c) tohoto prohla’éenl.
IVDodavatel rovnéi fimto Eestné prohlaiuje, 2e na pFedn—nét plnéni této vefejné zakézky(stavebni préce, dodz‘lvkynebo sluiby), kten’,
dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zékaz pfime’ho nebo nepfimého nékupu, dovozu nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz

zejména naFizenI Rady(EU) é. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znénl pozdéjifch piedpisix (zakazujl’cl mj. nékup, dovoz nebo pfevédénl
vyjmenovaného zboil, které se nacha’zlv Rusku, bylo vyvezeno z Ruska 5i 1 Ruska pochézi) a nafizenf (ES) 6. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve
znén! pozdéjElch piedpisfi (zakazujl’ci mj. nékup, dovoz nebo pFeva’déni vyjmenovane’ho zboii, které se nachézvélorusku, bylo vyvezeno z
Béloruska Ei z Béloruska pocha’zm.



Ostatní informace

 

Název firmy:

ICO:

Kód zakázky:

Název OJ:    

Lesy Dolejš s.r.o.

27531503

247510

LS Jablonec nad Nisou

 

 

 

  
 

  
Soustřeďování dříví může částečně probíhat po pozemcích jiných vlastníků.

 

pokácet pomocílana.

zahrnuje zejména těžbudříví včetně druhováníamanipulace harvestorem, vyvezení

vytěženého dříví na Lokalitu OM vyvážecím traktorem, roztřídění dle vyrobených
 

sortimentů a ukládání dříví do skládek, dále ukládání klestu na přibližovací linky za
 

účelem ochrany půdního povrchu, ukládání klestu na hromady nebo řady v
 

soustředěných těžbách.
 

V objemu do 50% z celkového předpokládaného množství zpracovaného dříví

zadavatel předpokládá směrové předkácení JMP (např. porosty s přirozenou obnovou).
  Technologie těžby a soustřeďování dříví bude určena odpovědným pracovníkem LČR, s.p. před započetím

pracía bude uvedena v zadávacím listu.  
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,
zahrnuje zejména téibu dFI’VI’VEetné druhovénl a manipulace harvestorem, vyvezem‘

vytéieného dFI’VI’ na Lokalitu OM vyvéiecim traktorem, rotidém' dle vyrobenVch

sor‘timentCI a uklédém’dfivido sklédek, déle uklédéni klestu na pfibliiovaci linky za

L'JEelem ochrany pfldm’ho povrchu, uklédénl' klestu na hromady nebo Fady v

soustFedénVch téibéch.
V objemu do 50% z celkového pfedpoklédaného mnoistvf zpracovaného dFI’VI'

zadavatel pfedpoklédé smérové pFedkéceniJMP (napF. porosty s pfirozenou obnovou).

Technologie téiby a soustFed'ovéni dFI'VI' bude uréena odpovénm pracovm’kem LCR, s.p. pFed zapoEetim

pracia bude uvedena v zadévacfm listu.



 

Charakter těžby: m

Provádění těžby - MÚ- uvolňování PO, podrostní (proclonění, výběr), předpoklad nahodilé těžby do 3%.

Je požadovánouložení dle sortimentů do hrání na OM (kulatinové sortimenty ukládat na podvaly)

umožňující měřenídříví, bezproblémovou nakládku dřívíapřípadně asanaci kůrovcové hmoty. Práce

budou zadávány formou dílčích ZL vyhotovených odpovědným pracovníkem LČR, s.p. Sortimentace bude

předána před započetím pracía může být v průběhu zakázky průběžně upravována dle potřeb odbytu

LS Jablonec nad Nisou. OM bude vyznačeno odpovědnou osobou objednatele při předání pracoviště.

 

 

 

 

 

 

 

Způsob příjmudříví bude stanoven objednatelem v zadávacím listu (v souladu s doporučenými pravidly

pro měřeníatříděnídříví). Předpokládá se výroba kulatinových výřezů délky do 6 m (cca 90%) a dlouhé
 

 

kulatiny v délce 7 - 12 m (cca 10%).
 

 

V nabídkovém souboru jsou pouze 2 skupiny hmotnatostía to následovně:

-hmotnatost99 zahrnuje výrobu dřívív rozpětí hmotnatostí 0,70- 0,99 m3

- hmotnatost 100 zahrnuje výrobu dřívíshmotnatostí větší než 1,00 m3

 

 

 

 

Přibližovací vzdálenost (vzdálenost P - OM):

90% 301 - 500 m, 10% 501 - 1000 m
 

 

 

Předpokládané objemy realizovaných těžeb dle měsíců:
 

 

11/2025 1000 m3

1/2026 1000 m3
 

2/2026 1000 m3
 

 

Související práce:
—

výkon 11110 Úklid klestu(bez pálení) - ručně i mech. - jehl.+ list.
 

   

Snesení auložení těž.zbytkůdohromad resp. valůomax. šířce 2 metry a o vzájemné

vzdálenosti minimálně 10m. Valy budouorientovány dle pokynů odpovědné osoby

objednatele. V případě uložení do hromad či pruhů nesmí klest znemožnit přístup ke

AN stojícím stromům, tzn. stojící stromy nesmí být uloženým klestem obrovnány.

výkon 11560 Vyvážení těžebních zbytků pro energertické účely - vyvážení těžebních zbytků pomocí

vyvážecího traktoru či obdobného prostředku a jeho ukládánínaOM

(bez následného odvozu). Vyvezené TZ zůstávajívmajetku objednatele - LČR, s.p.

V klestu je nepřípustné ponechat cizorodé předměty znemožňující jeho následné

seštěpkování- kovové předměty, ocelové lana, kameny, atd.

Realizace na základě ZL vystaveného odpovědným pracovníkem objednatele.
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Charakter_tézby: ._..._.-.-.... 1.-..__.1..M.-.,_... .11. -__ 1.1-.w“._..4-.._..-_.._-1---u.4-,.-_..1.“mum...”
Provédénitézby— MU— uvolnovénI’PO, podrostnI(proclonénI’, vybér), predpoklad nahodilé tézby do 3%.
Je pozadovéno ulozenI' die sortimentu do hrénI’ na OM (kulatinové sortimenty ukladat na podvaly)
umoifiujiciméfenidfivi, bezprobiémovou nakla’dku dFI’VI’a pFI’padné asanaci kI‘Jrovcové hmoty. Préce
budou zadévény formou dI’iéI’ch ZL vyhotovenych odpovédnym pracovm’kem LCR, s.p. Sortimentace bude
pFedéna pFed zapoEetI'm pracia mI‘IIie byt v prfibéhu zakézky prflbéiné upravovéna dle potFeb odbytu
LSJablonec nad Nisou. OM bude vyznaéeno odpovédnou osobou objednatele pFi pFedénI’ pracovi§té.
Zpflsob pFI'jmu dFI’vi bude stanoven objednatelem v zadévacim iistu (v souladu s doporuéenymi pravidly
pro méFenI'a tFI’dénI'dFI’vi). PFedpokiédé se vyroba kulatinovych vyfezfl délky do 6 m (cca 90 %) a dlouhé
kulatiny v délce 7- 12 m (cca 10%).

V nabidkovém souboru jsou pouze 2 skupiny hmotnatostI’a to nésledovné:
- hmotnatost 99 zahrnuje vyrobu dFI’VI'v rozpéti hmotnatostl' 0,70- 0,99 m3
- hmotnatost 100 zahrnuje vyrobu dFI’VI's hmotnatostivétéinei 1,00 m3

Pfibliiovacivzdélenost (vzda'lenost P - OM):
90% 301 - 500 m, 10% 501 — 1000 m

PFedpoklédané objemy realizovanych téieb die mésicfi:
11/2025 1000 m3
1/2026 1000 m3 _

“2/2026 1000 m3

SouwsejICI préce: -
.9559111110 Ukiid klestu (bez péleni) - ruéné i mech. -jehi.+iist. _

SnesenI’ a ulozenI’ téz. zbytku do hromad resp. vglu 0 max. §I’Fce 2 metry a o vzéjemné
"vz'délenosti mihim‘ajh‘ém10m Vflgiy _l:_>udou orIentovany dle p'oigynu odpovedne osobyI.“an.-..V..V-.“.....-...“.. u-.. "WV.-.“ .7

objednatele. V prI’padé ulozenI do hromad ci pruhu nesmI’ klest znemoznit pristup ke
j ______ stojI’cim stromum, tzn. stojI’ci stromy nesmI’ byt ulozenym klestem obrovnény.
vykon 11560 VyvézenI tézebnich zbytku pro energertické uceiy— vyvézenI tézeach zbytku pomoci

fivyvéieciho traktoru (”gi obdobného EEEEFEflkU a jeho ukiédénl’na OM
(bez nésledného odvozu). Vyvezené_I_Z zflstévajiv majetku objednatele - LCR, s.p.
V klestu jgneph’pustné ponechat cizorodé pFedméty znemoihujicijeho nésledné

M“ sestépkova’ni- kovové predméty, ocelové Iana, kameny, atd. MW--.“ ...--.-..-mm-m
Realizace na zékladé ZL vystaveného odpovednym pracovnikem objednatele.



Ceník a sumář souvisejících prací s výrobou dříví

NabízenácenavKTpe: pps 73 000 Kč 
Název firmy: [Lesy Dolejš s.r.o.

Ičo: 27531503
Kód zakázky: |247510

Název OJ: LS Jablonec nad Nisou   

 

Maximální osu
CK Název CK MI Počet MJ cena Ken) Pozndmka

(KE/MU),
11110| Úklid klestu (bez pálení) - ručně | mech, - Jehl.+list. m3 100,000) 75 70)

11560|Vyvážení těžebních zbytků pro energetické účely m3 1500,000| 60 44

 

         

Ceník a sumář výroby dříví na OM

Nabízená cena v KEporpes: 728 100 Kč 
Název firmy: [Lesy Dolejš s.r.o.

Ičo: 27531503
Kód zakázky: |247510

Název OJ: LS Jablonec nad Nisou  

 

 

Množství vm? Oj MJ=m'     
Vzdálenost Hmotnatost těženého

P- OM

Jehličnaté 301- 500 + Traktor

Listnate 301-500 +Traktor

Jehličnaté 301- 500

Listnaté 301 - 500

Skupina dřevin Popis technologie

 

 

Cena v Kč dodavatel

Vzdálenost Hmotnatost téženého

- OM

Jehličnaté 20 301 - 500 +Traktor

Listnaté 20 301- 500 +Traktor

Jehličnaté 40 301-500

Listnaté 40 301 - 500

MI= KE perpen/m>

 

  

Skupina dřevin[ Technologie Popis technologie
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Cenik a sumz'n‘ souvisejicich pracn’ s eobou dFI’VI’
Nabizenécennv Kimmy“? 73 000 RE

Na’zevflrrny: Lesy Dole]! s.r.o.
I60: 27531503
Kdd zakézky: 247510
Na‘zcv OJ: LSJabIonec nad lou

Maxlmélni Ccna
CK Nézev CK Ml Poée1Ml cena "(e/M” Pcznfimka

(Kl/Ml)
11110 Uklld klesm (bez pélann - ruEné l mach. - Jeh|.+lls(. m3 100,000 75 70
11560 Vvva’ienltélebnfch zbvtkfl pro energeticke' LiEely m3 1500,000 60 44

Can“: a sumé? vyroby dh’m’ na 0M

Néxev flrmy: Lesy DoIeJE s‘r.o.
ICO: 27531503
Kfid zakézky: 247510
Nz’lzev OJ: [Slablunec nad Nisou

Nabizcnzi cor-a v KE mum: 728 100 KE

Mnoistvu’ v m’
Vzdélenost

P- OM
JehliEna‘é 301- 500

Lislnalé 301- 500
Jehliéna‘é 301- 500

Llsmaté 301- 500

Skuplna cvln

OJ
Hmotnalost (Eleného

19

100

50
50

M] = m’
Popls technolugle

+Trakxor
+Trnkmr

2700 Harvesmr
100

(Zena v KE

Vzdélenost
- 0M

Jehllénaté 20 301- 500
Listnaté 20 301- 500

Jehliénaté 40 301-500
Llstnalé 40 301-500

Skuplnadfevln echnclogle

dndnvntcl

Hmomarust (Elenéha
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Příloha č.2 smlouvy

Přepočtové koeficienty a měření dříví

1) Zjišťování objemu dříví

Zjišťování objemu dříví bude prováděno vždy na OM dle Doporučených pravidel (DP) pro

měření a třídění dříví v ČR platných v okamžiku těžby. Prioritně bude objem zjišťován měřením

v hráních (hromadně), popřípadě měřením jednotlivých kusů (kusové), vždy dle DP. V hráních

uložená hmota se přepočítává na m3 pomocí převodních koeficientů:

Přehled používaných převodních koeficientů:
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

dřevina kvalita koeficient

SM, JD kulatinové výřezy 0,64

SM, JD agregát (stř.tl.13-19 cm; délka 3,1-6 m) 0,60

SM, JD, DG [vláknina V. tč. OSB, DTD 0,64

SM, JD 2,50 m výběr z V. tř. 0,63

BO, MD kulatinové výřezy 0,62

BO, MD Agregát (stř.tl.13-19 cm; délka 3,1-6 m) 0,59

BO, MD vláknina V. tř. 0,63

BO, MD 2,50 m výběr z V. tř. 0,61

JEHL. palivo VI. tř. 0,64

LIST. kulatinové výřezy Pouze kusová metoda

DB, AK, JS, m Ň 049
BR, TP Vláknina V. tř. do 3 m délky '

DB, AK, JS, Vláknina V. tř. od 3 m délky 0.45

BR, TP včetně i

LIST. palivo VI. tř. 0,54

Ostatní
zužitkovatelné 0,45

hroubí Viz. specifikace pod tabulkou   
 

Ostatní zužitkovatelné hroubí: zbytky po těžbě hroubí, ze kterých nelze vyrobit sortiment délky

alespoň 2m, případně jejich křivost znemožňuje řádné uložení do hrání (např. rozlámané vršky, silné

větve a podobně.

2) Adjustace dříví

Hráně rovnaného dříví musí být označeny pořadovým číslem, zřetelně vyraženým číslovačkou

na čele jednoho povytaženého kusu nebo označeny barvou. Číslo hráně musízajistit jednoznačnou

identifikaci hráně v Číselníku (např. jedinečným pořadovým číslem), které se nesmí v rámci revíru a

kalendáře opakovat. Příjem v hráních se provádí podle Doporučených pravidel pro měření a třídění

dříví v ČR. Na hráni musí být označeny sekce a naměřené výšky jednotlivých sekcív cm.
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1) Zjišťování objemu dříví

Zjišťování objemu dříví bude prováděno vždy na OM dle Doporučených pravidel (DP) pro

měření a třídění dříví v ČR platných v okamžiku těžby. Prioritně bude objem zjišťován měřením

v hráních (hromadně), popřípadě měřením jednotlivých kusů (kusové), vždy dle DP. V hráních

uložená hmota se přepočítává na m3 pomocí převodních koeficientů:

Přehled používaných převodních koeficientů:
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

dřevina kvalita koeficient

SM, JD kulatinové výřezy 0,64

SM, JD agregát (stř.tl.13-19 cm; délka 3,1-6 m) 0,60

SM, JD, DG [vláknina V. tč. OSB, DTD 0,64

SM, JD 2,50 m výběr z V. tř. 0,63

BO, MD kulatinové výřezy 0,62

BO, MD Agregát (stř.tl.13-19 cm; délka 3,1-6 m) 0,59

BO, MD vláknina V. tř. 0,63

BO, MD 2,50 m výběr z V. tř. 0,61

JEHL. palivo VI. tř. 0,64

LIST. kulatinové výřezy Pouze kusová metoda

DB, AK, JS, m Ň 049
BR, TP Vláknina V. tř. do 3 m délky '

DB, AK, JS, Vláknina V. tř. od 3 m délky 0.45

BR, TP včetně i

LIST. palivo VI. tř. 0,54

Ostatní
zužitkovatelné 0,45

hroubí Viz. specifikace pod tabulkou   
 

Ostatní zužitkovatelné hroubí: zbytky po těžbě hroubí, ze kterých nelze vyrobit sortiment délky

alespoň 2m, případně jejich křivost znemožňuje řádné uložení do hrání (např. rozlámané vršky, silné

větve a podobně.

2) Adjustace dříví

Hráně rovnaného dříví musí být označeny pořadovým číslem, zřetelně vyraženým číslovačkou

na čele jednoho povytaženého kusu nebo označeny barvou. Číslo hráně musízajistit jednoznačnou

identifikaci hráně v Číselníku (např. jedinečným pořadovým číslem), které se nesmí v rámci revíru a

kalendáře opakovat. Příjem v hráních se provádí podle Doporučených pravidel pro měření a třídění

dříví v ČR. Na hráni musí být označeny sekce a naměřené výšky jednotlivých sekcív cm.

PFI’loha 6.2 smlouvy

Pfepoétové koeficienty a méFenI’ dFI'vi

1) Zjiét'ovéni objemu dFI’vi

Zji§t'ovén|’ objemu dFI’vi bude provédéno vidy na OM dle DoporuEenVch pravidel (DP) pro
méFem’ a tFI’dénI' df'l'vi v CR platny'lch v okamiiku téiby. Prioritné bude objem zjiét’ovén méfenim
vhrénl’ch (hromadné), popFipadé méFem’m jednotlivh kusf’J (kusové), vidy dle DP. Vhrém’ch
uloiené hmota se pFepoéI’tévé na m3 pomoci pfevodnfch koeficientfi:

PFehled pouiivanych pfevodnich koeficientu:

dfevina kvalita koeficient

SM. JD kulatinové vyfezy 0,64
SM, JD agregét (stf.tl.13-19 cm; délka 3.1-6 m) 0.60

SM, JD. DG vléknina V. tF. OSB. DTD 0.64
SM, JD 2.50 m vybér 2 V. tl’. 0,63

BO. MD kulatinové vyifezy 0,62

BO, MD Agregét (stf.t|.13-19 cm; délka 3.1—6 m) 0.59
BO, MD vléknina V. tf. 0.63
BO. MD 2.50 m vybér 2 V. tI". 0.51
JEHL. palivo VI. tr. 0.64
LIST. kulatinové vyfezy Pouze kusové metoda

DB. AK. JS. . 0 49
BR. TP Vléknlna V. t?. do 3 m délky ‘

DB. AK, JS, Vléknina V. tf. 0d 3 m délky O 45
BR. TP vcetne '
LIST. palivo VI. tf. 0.54

Ostatni
zuzitkovatelné 0.45

hroubi Viz. specifikace pod tabulkou

Ostatm’ zuiitkovatelné hroubi: zbytky p0 téibé hroubi, 2e kteeh nelze vyrobit sortiment délky
alespofi 2m, pfipadné jejich kFivost znemoifiuje Fédné uloieni do hrénl’ (napF. rozlémané vréky, silné
vétve a podobné.

2) Adjustace d‘r’ivi

Hréné rovnaného dFI'vi musi t oznaéeny poFadov Eislem, zFetelné vyraiem'lm Eislovaékou
na Eele jednoho povytaieného kusu nebo oznaéeny barvou. Cislo hréné musi zajisfitjednoznaénou
identifikaci hra’né v Ciselnfku (napF. jedineEnY/m poFadov éislem), které 5e nesml’ v rémci reviru a
kalendéFe opakovat. PFI’jem v hrénich se provédl' podle DoporuéenVch pravidel pro méFem’ a tFidém’
dFI’vi v (ZR. Na hréni musi bY/t oznaéeny sekce a naméfené v9§ky jednotlivych sekciv cm.
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Hráň označíme pořadovým číslem (hráň na obrázku má číslo 29). Pro čísla hránísi rezervujeme jednu číselnou řadu (např. 0—2000).
vuz

Hráň rozměříme na středy 1m sekcí (hráň na obrázku je rozměřena zprava doleva), středy sekcí označíme svislou čarou.

Konec poslední úplné sekce označíme svislou přerušovanou čarou.

Střed poslední neúplné sekce rovněž označíme svislou čarou.

V místě označení středu sekce změřímejejí výšku:

- dolním bodem měřeníje podval, pomyslný podval, terén; žádné vzduchové mezery ani kořenové náběhy se nekompenzují, pouzecizí tělesa jako je kámen, pařez

atd.

- horním bodemměření je místo, kde protíná pomyslný střed sekce vrchní hranu čela nejvýše uloženého výřezu; „trefíme-li se“ do mezery mezi čela výřezů, která
vus z

nedosahuje svou velikostí ani cca průměrné tloušťky výřezu uloženého v hráni, měříme cca po místo, kde se hrany sousedních výřezů pomyslně dotýkají (viz obr.

výška 111).
Naměřená výška úplné sekce bude čitelně napsána ve středu měřené sekce v cm. V číselníku budou uvedeny všechny takto naměřené výšky.

vu

U poslední neúplné sekce bude napsána naměřená výška v cm krát šířka neúplné sekce v m (24x0,3). V číselníku bude zapsán výsledek součinu těchto hodnot v cm (v

tomto případě 7) = přepočítaná výška neúplné sekce na 1m sekci.

Čela jednotlivě měřených kusů, které jsou součástí hráně, musí být popsány alespoň čepovým průměrem b.k.), podvaly se označují dle přístupnosti.
vw

Hráň se měří z obou stran. Hodnoty na hráních musí odpovídat hodnotámvčíselníku.

24x0,3
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Odběratel:

  
 

 

          
 

Útvar: Úsek:

Zadání Skt

JPRL Dř. |Kusy |Množ. |Požadovaný| © Způsob Poznámka k zadání Datur
m3 termín asanace

50 45

rovcem ohrožená hmota)

dne: Podpis:

Technologická karta: Mapový zákres:

ale převzal dne: Podpis:

« převzetíi zadání:

» dokončení prací

převzal dne: Podpis:

vady:

Odběratel:
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JPRL Dř. |Kusy |Množ. |Požadovaný| © Způsob Poznámka k zadání Datur
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Odbéfatel:
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rovcem ohroiené hmota)

dne: Podpis:

Technologické karta: Mapovy zékres:
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< pfevzetii zadéni:

udokonéeni praci

i pfevzal dne: Podpis:

vady:
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vady:
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vady:
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Příloha č.4

ZÁSADY BEZPEČNOSTI AOCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato Příloha platí pro smluvní územníjednotku (dále jen SÚJ): Lesní správa Jablonec n.N.

1. Na dané SŮJ se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

In
nennenenne

asain O OO OOo no vv ve ve bv

a
k GOOPOP Se 0 oa o eee

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat:
- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112

- revírníka (lesníka, správce toků): +

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.

Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu Smlouvy odpovídá u sebe,

případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v

ustanovení $ 2 nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a

zasílání záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i

kontaktní osobě Lesů ČR k provedení záznamu o úrazu v evidenci Lesů ČR,

řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,

organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,

dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,

za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodůa jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,

dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,

za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro

životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo Lesů ČR či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,

za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu Smlouvy, v místě plnění a v jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

stabilizaci lesních skládek dříví.

Příloha č.4

ZÁSADY BEZPEČNOSTI AOCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato Příloha platí pro smluvní územníjednotku (dále jen SÚJ): Lesní správa Jablonec n.N.

1. Na dané SŮJ se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

In
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2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat:
- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112

- revírníka (lesníka, správce toků): +

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.

Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu Smlouvy odpovídá u sebe,

případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v

ustanovení $ 2 nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a

zasílání záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i

kontaktní osobě Lesů ČR k provedení záznamu o úrazu v evidenci Lesů ČR,

řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,

organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,

dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,

za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodůa jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,

dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,

za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro

životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo Lesů ČR či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,

za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu Smlouvy, v místě plnění a v jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

stabilizaci lesních skládek dříví.

Pf'iloha 0.4

ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PRI PRACI

Tato Pfiloha plati pro smluvni fizemni jednotku (déle jen SUJ)2 Lesni spréva Jablonec n.N.
1. Na dané SUJ se vyskytuji zvléétnosti a pfisobi rizika:

.....................................................................................................................
..............................

.....................................................................................................................
..............................

...........................................................................................................................
........................

2. V nutném pfipadé lze telefonicky kontaktovat:
— hasiée 15o
—1ékafskou zéchrannou sluibu 155
— policii 158
— integrovany zéehranny systém 112
— revirnika (lesnika, sprévce tokfi): +

3. Zhotovitel:
3.1 Pfi provédéni praci musi zajistit u sebe a i u svjzch zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovéni obecné zévaznych prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
préci, k poiérni ochrané a k ochrané iivotniho prostf‘edi.
Pfi provédéni praci souvisejicich s plnénim pfedmétu Smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u ch zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejména za:

3.2

a)

b)

C)
d)
e)

g)

h)

i)

j)

k)

odbornou a zdravotni zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle za to, ie v pfipadé
vzniku pracovniho firazu zaznamené do Vlastni knihy firazfi fidaje poiadované v
ustanoveni § 2 nafizeni Vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlééeni a
zasiléni zéznamu o firazu, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, a tyto fidaje pfedé i
kontaktni osobé Lesfi CR k provedeni zéznamu o firazu v evidenci Lesfi CR,
fédnjl technicky stav pouiivanych strojfi, zafizeni, néstrojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivéni odpovidajicich osobnich ochrannych pracovnich prostf‘edkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti nevykonéval préce osamocen}? pracovnik,
dodriovéni bezpeéné vzdélenosti pfi provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila iédné jiné osoba neLZ ta, které préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannjlch pésem, za ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného majetku, pokud jsou V dosahu provédénjlch praci,
dodriovéni zésad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likVidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfl,
za pouiivéni biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickjlch kapalin éetrnych pro
iivotni prostfedi a za zamezeni finikfi ropnych produktfi pfi préci a manipulaci
s nimi,
ékody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prosti‘edi a na majetku Ceské republiky
nebo Lesfi CR 61 daléich osob, ke kterjlm dojde pfi zajiét’ovéni nebo provédéni
éinnosti v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnjfch ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnjlch létek a materiélfl, pfipadné
nedodrienim obecné zévaznj/ch prévnich pfedpisfi,
za ékody, které zpfisobi on nebo jeho zaméstnanci éi spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni pfedmétu Smlouvy, v misté plnéni a V jejich
bezprostfednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek dfivi.



 

Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,

o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) |Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.
b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných
požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.
e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.
f)  Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
g) Zuhelnatélé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.
1) Pokud neni v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m*/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

 

Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,

o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) |Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.
b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro

pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných
požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.
e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.
f)  Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
g) Zuhelnatélé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.
h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.
1) Pokud neni v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m*/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární
předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

Pf'iloha E. 5 ZASADY PoZARNi OCHRANY

Tato pf'floha obsahuje zésady pro rozdéléwénl' ohfifi, péleni klestu, déle nevyuiitelnych
téZebm’ch zbytkfi, popr. kfiry V lesnich porostech a na lesnr'ch pozemcich.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat oteenV ohefi pouze V souladu se Zékonem é. 289/1995 Sb.,
0 lesich a o zméné a doplném’ nékterych zékonfi (lesni zékon), ve znénr’ pozdéj ér’ch pfedpisfi, a
obecné zévaznymi préwnimi predpisy k poiérm’ ochrané. Pfi pélem’ klestu, kfily, déle
nevyuiitelnych téiebnich zbytkfi (déle jen ,,péleni“) je povinen dodriet tyto podml'nky:

1) V obdobi duben a2 fij on se pélem’ zakazuje. Vyjimky mfiie V obdobr’ nepriznivém pro vznik
poiéru povolit obj ednatel z téchto dflvodfi:

a) Vyrazné sniieni produkém’ plochy uloienim klestu a téiebm’ch zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba premnoieni hmyzr'ch ékfidcfi.
c) Nefimérné zvfiem’ pracnosti pri snééeni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad ai bfezen lze provédét péleni pfi dodrienr’ téchto poiérné bezpeénostm’ch
opatf‘enr':

a) Zhotovitel je povinen pfedem oznérnit objednateli termin zamy§leného péleni.
Objednatel je oprévnén zamyélené péleni zakézat. Pred zapoéetim pélem’ zhotovitel
oznéml’ operaénl’mu stfedisku prisluéného hasiéského zéchramlého sboru den, dobu
a misto zamjl§leného pélem’ a jméno osoby odpovédné za pélem’.

b) Pélem’ musi provédét nejméné dvouélenné skupina s uréenym vedoucr’m, ktery musi
byt star§i 18 let. Prim}? vedouci skupinu seznéuni s pracovnimi postupy, s pravidly pro
péleni, zékladnimi poiéu'm’mi predpisy, zpfisobem privolz’mi pomoci a upozorm’ na
zvlé§tnosti pracoviété z hlediska poiérni ochrany.

0) Na pracoviéti mus1’ byt k dispozici néfadl’ k zamezenf él’fem’ ohné (napr. motyky, lopaty,
tlumice), pripadné daléi prostfedky k haéeni poia’ru.

d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, V lesnich porostech, na pai‘ezech a jinych
poiérné nebezpeénych mistech nebo 2a trvéni poiérné nebezpeéné situace jako napi:
za silného Vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je pélem’ zakézéno.

e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a
uletem ihavych ééstic z ohné. Kolem vnéj§iho okraje ohniété musi byt V §irce nejméné
1 m odstranén veékery horlavy material a2 do firovné minerélni pfidy.

f) Pfiklédém’ na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, V pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohniété smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni V dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélnr’ vyéce 5 cm nebo vydatn)’;
déét’ 5 1nm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiérni dohled nad pracovifitém. Po
dobu 5 dnfi bude zajiéténa kontrola ohniét’ minimélné 3x 221 24 hodin. O poiérm’m
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiérni dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni V dobé pélenl’ souvislé vrstva snéhu o minimélnl' VVéce 5 cm, nebo vydatny
de’ét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro ha§eni V minimélm’m
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérrn’ho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit prenosnym HP 5 hasici schopnostl’ 21A V poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdéléwéni ohné a koufeni a respektovat poZérni
predpisy tykajici se manipulaci s pohonnyrni hmotami a oleji V lese.



 

4)

5)

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8

hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m“ a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny

zcela uhašena.
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4)
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If”

Poiérnim dohledem se rozumi poiérné bezpeénostni opatfeni, kdy ve stanovenych
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu je stanoven maximélné p0 jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

Pfi pélem’ klestu z dfivodu udélené vyijimky (Viz odst. 1) této pfflohy) bude VZdy na téchto
pracoviétich cisterna s minimélnl’m mnoistvim hasici vody 0 objemu 3 m3 a déle hadice a
éerpadla pro pfipad vzniku potfeby okamiitého haéeni. Ohniété budou na konci smény
zcela uha§ena.




